SYSTEMS WITH SWING DOOR FLUsH wiTHwaLL BATTENMTE

CINQUANTA

PULL or PUSH swing door - wall thickness ¢100 - i109i

|CONTENT OF THE PACKAGE |

No. 2 %

To be used
in brick walls
only

Screws to be used
for the installation
of the mesh

—

No. 1 box of accessories
door installation

CONTENT OF THE BOX OF ACCESSORIES
FOR DOOR INSTALLATION
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No. 1

59m

OPENING TYPES

PUSH OPENING

S

LH “Push” Model RH “Push” Model

PULL OPENING

= =

LH “Pull” Model RH “Pull” Model
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INSTALLATION IN BRICK WALLS
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INSTALLATION IN BRICK WALLS

Guides

1

Finished floor level

2

Prepare the compartment to accommodate the frame as shown on the previous page.

Wall hole dimensions: arrange a clearance of 30/40 mm in width
and 20/25mm in height as compared to the floor level.
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Create the supports for the frame at the finished floor level.
Arrange guides, for the trowel application of the plastering. Break the compartment
near the masonry clamps.
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Fold back the metal clamps attached to the frame. Position the frame making sure to
align the level and plane. CAUTION: The lower base of the frame must be flush
with the finished floor.

Secure the frame to the compartment created with springs and align one side
of the frame flush with the finished wall.
Secure with clamps, recheck alignment, levelling and frame plane. Lock the frame with
quick-setting cement points in the clamps and in sections along the perimeter parts.
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6

Fill the gaps between the aluminium frame and the raw wall with cement mortar, taking
care not to cause movement, and wait for the mortar to dry.
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Apply the fine mesh in the position shown in the figure. Apply the plastering. Strictly
respect the plastering flush determined by the frame itself. Caution: overlaying the
plastering flush given by the aluminium frame affects the correct functioning of
the panel and eliminates the aesthetic effect of flatness between wall and panel.
Caution: remove the stiffening spacers only when the plastering has cured



INSTALLATION IN PLASTERBOARD WALLS
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INSTALLATION IN PLASTERBOARD WALLS

=

Prepare the compartment to
accommodate the frame as shown on

the previous page.
Finished
floor level

1 =

Position the frame making sure to align the level and
plane. Align the frame to the created compartment, secure
it with clamps, make sure the frame is aligned and levelled

again. Fasten the frame with screws along the vertical =
uprights and the upper cross member.
CAUTION: The lower base of the frame must be flush

with the finished floor.

‘—-f_ Wall flush

MODEL

Single slab

PULL
| 2
L0 |
2 gr Wall flush

Position the plasterboard slabs, secure them with

screws to the frame and plasterboard structure. Apply

the fine mesh for joints and grout. Connect the profiles
that delimit the opening to the wall by rendering.}

3

BAT50-100C-1051_R1 5/6



DOOR INSTALLATION AND PAINTING

/

1 2

Remove the wooden spacers. Grout the screw holes. Clean the aluminium frame from
any cement residue, then colour. Apply suitably diluted cementite as first coat. Install

Clean the panel thoroughly and finish with a light application of paint. Important: every

type of application (e.g. painting, wallpaper application, etc.) must always be carried out
the gasket in the perimeter of the entire frame. Caution: avoid heavy thicknesses on both sides equally. Caution: avoid heavy thicknesses or accumulation of paint
or accumulation of paint which could affect the movement of the panel.

in the edges which could affect the movement of the panel.
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Clean the hinge and lock housings of any traces of paint.

Install the lock and the hinges.

. FRAME

DOOR

Position the panel at the hinge holes on the frame.

Secure with the screws provided.
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Clean any traces of paint inside the housings. Secure the lock striker with the screws provided.
The adjustable striker has Allen screws for lateral adjustment of the internal bushing on the
gasket socket.

Height adjustment K

6

Adjust the movement and clearance between frame and door by adjusting the three axes of the hinges. Start
adjusting from the top hinge. height adjustment: insert a wedge under the door, loosen the screws in point
(B), push the wedge under the door to reach the desired opening, tighten the screws (B) (+ 2.5 mm). Depth
adjustment: loosen the screws in point (C), use the wrench on the cam (E) (1 mm). Once the work is
completed, tighten the screws (C) and apply the panels covering the hinges. Side adjustment: turn the
screw (D) clockwise and counterclockwise; the door moves by £1.5 mm.
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